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I lj mellém a zöld pázsitra
S hallgasd szavam, szép leány. 
Érdekes ám, mit elmondok : 
Nagyon nehéz egy talány.

Ugyan szólj csak, kis angyalom, 
Megtudnád-e mondani:
Mi az, a mi bárha semmi,
Azért mégis valami ?

Tudod-e, hogy mi az, miért 
Kínzó hideg gyötör, ráz,
S hogyha egyet el is nyertünk,
Többért kínoz forró láz ?

Mi az, minél drágább kincset 
Ember ha sohsem vesz ;
S hamis, hogyha fizetsz érte ;
A valódi: ingyenes.

Megmondom, csak hajolj felém,
Ajkam érje ajkadat 
Összeforrva édes cstíkba,
S megfejtve a feladat.

Komor Gyula.
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Hirdetések ár* e rovatban : minden szó 
5 kr. Sorszerinti metrrendelésnél 1 petit 
sor 12 kr. Többszöri hirdetéseknél árked­
vezmény adatik. — Egyszeri hirdetés 
előre fizetendő. Czimmel ellátott vagy 
poste restante megrendeléseknél 30 kr. 

bélyegdijt is kell fizetni.
HIRDETŐ

E rovat számára a megrendelések minden 
csütörtök délig a hirdető hivatalim kül­
dendők. Ajánlva is lehet a leveleket kül­
deni. A beérkezett levelek csakis u hirde­
tési nyugta felmutatójának adatnak ki. 
Vidékről történő kérdezéseknél a válaszra 

ievéljegyek melléklendők.

E rovat számára hirdetések fölvétetnek és íclviláiíositások mindönkiink ingyen adatunk SHiuarz Mnla liirdotd-liitataliíhan,
Budapest. IV., váczi uteza 11. szám alatt.

29. sz. 1889.
Hír .1 It iedetéseh etjy teljes /tétit/ forot/tid/s h'ö^h'ézeii, de a
később beérkező levelek is elfogadtatnak és a hirdetőknek kiadatnak. Julius 21.

31 a i vodalom.
Nagyreményű nemzet és 

király. Unicum. Könyv. 
P. Tornay R. sip-u. -•>. 

Nándor, román trónörökös. 
Carmen Sylvához, Könyv.
P. Tornay R. sip-u. 25. sz.

A teljes Tisza-kormány.
50,000 példány. Állami és 
megyei hivatalok számára. 
Tiz miniszter sikerült arcz- 
képcsoportja. Pisze minden 
szalonnak, s egyetlen mii­
veit házban -ein nélkülöz­
hető. Db ja 80 kr. keretben 
üveg alatt 1 írt 50 kr. Min­
den kir. postahivatal elfo­
gad számlái a megrendelési
befizetést. P. Tornay R., 
sip-uteza 25. sz.

Az angyali zászlóanya.
Könvv. A lakatos stb. ipar- 
társulat. Ara -20 írt. P. Tor­
nay R. sip-uteza 25.

Zichy Nándor gr. a valódi 
emberbarát. Könvv. Ara 
30 írt. P. Tornay R. sip- 
utcza 25. sz.

Esterházy Antal gr. em­
léke. Könyv. Ajánlva ,gr. , 
Esterházy Mihálynak, Ara 
30 írt. P. Tornay R. sip- 
uteza 25.

Vojnics Victor emléke. 
Könyv. P. Tornay R. sip- 
uteza 25. sz.

K. Papp Ilona és Baló L. 
Könyv. 20 fit. P. Tornay 
R. sip-uteza 25.

A Kállayak. Mükép. 100 db 
50 frt. Budapest, sip-u. 25. 
P. Tornay R.

Gr. Zichy Ágost, a nép­
szerű kormányzó. 100 drb . 
80 frt. P. Tornay R. sip- 
uteza 25. sz.

Négy tizedig az 1 r szülő­
jében. Pásztelyi Ara 30 frt. 
P. Tornay R. sip-u. 25. sz. 

Margit Clementine fii gnő 
és Turn-Taxis Albert hg ur 
Mülap. 100 drb. 50 forint. 
P. Tornay R. sip-u. 25. 

Haynald - féle Arany - Mi- 
atyánk. Darabja 10 fit. 

Nagyobb körök számára kí­
vánt alkalmi művekre meg­
rendelések intézendők s a 
technikai rész házilag, az 
irodalmi rész ellenben vé­
tel utján szereztetik be. 

Utánvétel! megrendelés nem 
teljesítetik. Alkalmi iro­
dalmi munkák megvétet­
nek és kiadatnak.

P. Tornay R.
Budapest, sip-uteza 25. sz.

Egy szép ház. gyü­
mölcs- és akácz- 
fákkal Monoron, 
vasúti állomás, 

Budapesttől egy 
órányira, szabad 
kézből nagyon ju­
tányosán eladó. 

Bővebbet a hir­
detőhivatalnál. io

Komoly
szándékkal ismeretséget óhajt 
kötni irodalmi vagy nyomdai 
családbeli nővel egy függet­
len irodalmi munkás. Csak 
komoly és nem-anonym levél 
vétetik figyelembe, fénykép 
nem kívántatik. A levél is 
visszaadatik kívánatra. Aján­
lat a hirdetőhivatalhoz csakis 
tisztességes hölgytől «Csön­
des boldogság» ez. a. kéretik, 
U. i. Levélre azonnal válasz 
küldetik. 71

A két árva
ez. műlapból több példány 
leszállított áron kapható. — 
Ajánlat a hirdetőhivatalhoz 
küldendő. 89

J élzálog -
kölcsönöket 20- 500 ezer írtig 
nyújtok oly módon, hogy oly 
helyek szamára, hol már a 
jelzálog- vagy a nemzeti bank 
kölcsöne van betáblázva, a 
tétel átvétetik s még egyhar- 
madrész összeg kölcsön ada­
tik. 9

Adomaképek
metszvényei, a legkiválóbb 
magyar művészek által raj­
zolva, a hozzávaló szöveggel 
együtt jutányos áron kap­
hatók. Czim megtudható a 
hirdetőhivatalban. 6

Ism ételad ók
a vidéken rendkívüli kedvez­
ménynyel kerestetnek egy 
kapatos kiadványra. Kész 
fizetés mellett 75 °/o rabatt.

90

Xo még ilyet!! Iméidott Klára Levelezőül
Ha sóhajtásaimat egy _ élet­
vidám barátnő után egy óriási 
szélzsákba fújtam volna s ezt 
a zsákot légmentesen elzár­
tam volna, képes lettem volna 
vele, ha megnyitom, egy 120 
waggonból álló vonatot Gö­
döllőig robogtatni. De igy a 
gőzerőre bízom magam s ha 
egy kedves barátnőt találnék, 
vele minden vasárnap kirán­
dulnék. Aki elpusztulásomat 
meg akarja akadályozni, ír­
jon a hirdetőbivatalba «Va­
sárnapi» czim alatt. 75

Hírlap ivó,
kitűnő fogalmazó, hirdetési és 
reklámszövegeket ir azoknak, 
akik e végett a birdetőbivatal 
hoz fordulnak, díjmentesen.

49

Gyors siker
feltűnő csekélységért bámu­
latosan rövid idő alatt egy 
kitünően gyakorlott tanító­
nőtől a franczia nyelvben és 
zongorában. 11

kisasszony 1 Emlékszik- e azon 
fohászra; illetőleg imára, me­
lyet a vasárnapi vihar alatt 
az égnek küldött a Szent- 
Gellérthegven és mi nem­
sokára megállította a vihart, 
csókolja az önt sírig hűn és 
imádva szerető szőke kis ör- 
dögje —Z — 96

G y or sírás.
Uraknak vagy hölgyeknek 
leczkét adhatok a gyorsírás­
ból s rendkívül rövid idő alatt 
kezeskedem eredményért. 
Tanulók) a vagy gyermekekre 
nem reflectalok. Ajánlatok a 
hirdetőirodába küldendők. 81

Kifutóul !
egy 11—15 éves fiú fölvéte­
tik. Ajánlkozók hagyják czi- 
möket a hirdetöhivatalban.

82 1

Egy vasúti
szaklap joga eladó 100 írtért. 
Havi kiadás 40—50 frt. A 
bevétel pro rata temporis 
2—300 frt lehet. Vállalkozó 
Írjon: «Ügyes ember» ez. a. 
a hirdetőbivatalba. 83

A / va nézi a Tan ulóleán y

Egy müveit
szerény nő ismeretségét ke­
resi egy tisztességes ember. 
Ajánlat: «Egyetlen» ez. alatt 
a hirdetőhivatalhoz külden­
dők. 87

nyelvben egy férjes nő még 
néhány órával rendelkezik s \ 
különösen ajánlkozik a fran­
czia társalgásra, főleg pedig 
sétákra és kimenőre gyerme- j 
kekkel e nyelven való okta­
tással. Ugyanaz tanít zongo­
rázni. Czimét a hirdető hiva- 

í falnál megmondják, 65

Fordítási
és Írásbeli munkák jutányo­
sán teljesítetnek. Czimet a 
hirdetőhivatalba tessék kül- 

i deni. 66

Rendkívül
szükséges betegeknek, idege­
seknek, de még oly egészsé­
ges embereknek is, akik a 
léghuzamtól félnek, nemkü­
lönben czélszerii az egyenletes 
hőmérsék fentartására a cs. k. 
szab. «léghuzamelzárói. 30 
méter 5 frt. Megrendelések 
• Léghuzamelzáró» jegy alatt a 
hirdetőhivatalhoz küldendők.

17

felvétetik egy női szabónőnél. 
— Czim a hirdetőhivatalban.

78

Festő
szereket kinél lehet teljes 
készletben kapni? Kéri egy 
dilletans a hirdetőhivatalnál 
• Időtöltés» czimen tudtál 
adni. 58

Kévém

vidéki lapokhoz czikkekre 
ajánlkozik egy fővárosi hír­
lapíró. Ajánlatok a hirdető- 
hivatalhoz intézendők. 97

Állandó
lakóul ajánlkozik idősebb 
özvegy nőhöz egy szolid ur. 
Ajánlatokat csak lakásra az 
igények megjelölésével elfo­
gad a birdetőbivatal. 98

Ili rdet és
szerzésekre kizárólagos ügy­
nökül fővárosi napi vagy heti 
laphoz vagy más irodalmi 
vállalathoz ajánlkozik egy 
gyakorlott szakember. Aján­
latok «Kezelő»-nek czimezve 
a hirdetőhivat ilhoz czimzeu- 
dők. 99

L(t jcsina k.
Tévedsz, mert Farkas Meny­
hértről még el nem dőlt foga­
dásunk. A 10 üveg pezsgő 
megírására csak akkor lehet 
kitűzni az időt, ha el lesz 
ítélve, de ez lehetetlennek 
látszik s én még most sem 
hihetem, hogy elítéltessék, 
mert akkor nemcsak Wekerle 
fog Dunajewskynek egy fél­
milliót fizetni, de a többi 
betevők pénzét is vissza fog 
kelleni fizetni. De ez csak 
úgy lehetne, ha a húzás után 
megolvasták volna a számo­
kat, ez nem történvén meg, 
most már nem lehet azt 
megállapítani, hogy nem vé­
letlenül huzta-e ki a gyer­
mek a számokat. A gépeu 

; semmiféle szabálytalanság 
I nem állapíttatott meg s nn -t 
már ezt sem lehet tenni. A 
többi irigység, mert nálunk 
nagy a nyomorúság.
100 Jenő.

válaszra zárt levélben a liir- 
detö-bivatalhoz e czimen : 
«Rokonszenv.»
73 Egyszerű.

Egy ezüst
petit sor- és hasáb mérőt ju­
tányosán eladok. Hol ? meg- ! 
mondja a birdetőbivatal. 76

UHU nagy
I szolid koffer, ételhordó, há­

rom tányér. 2 kávés csésze 
2 kanál s 

85
eladó. — Ráadás
1 kés és villa.

Az uj kormány
képcsoportja üveg alatt és rá­
mában dbja 5 frt. Czim adbja 5 frt. 
hirdetőhivatalban.

Ke d vés
szőke! Fogadja őszinte ro­
konszenves részvétemet.
101 Egyetlen.

Bitang!
Olvasd ezt el! Leütlek ! Kus ! 
Jegyezd meg ? 102

Aki fél.
hogy fölemészti csekély tok 

I pénzét s elpusztul, írjon 
«Segítő* czim alatt a hirde- 

, tőhivatalhoz. I** 1 ’

Gyors ivó
alkalmazást keres Budap< -

86 I ten. 101



No de, apám uram, hiszen . . .
Hiába is kunyorálsz, a mit mondtam, megmond

De száz forintért csak nem hagy szégyenben ? 
Bizony hagylak ám.
Csakugyan megtagadja tőlem 
Meg én.
Aztán ne mehessek el a kirándulásra ? 
Miattam elmehetsz.
Pénz nélkül ?
Utóvégre is öt-tiz forintot nem sajnálnék 
Micsoda, öt-tiz

forintot ?
Elég az !
Hogy mondhat 

olyat, apám uram ?
Ej, mikor én ak­

kora legény voltam,

*1

. . , . ..mint te, meg annyit S' Y/ M
sem költöttem a majá­
lisokon.

— Persze, apum ^

11

m m 
$.

1 i
■6 ’!

uram édes atyja falusi 
nótárius volt; de az én 
apám Yácz városában 
tanácsbeli ember 

\z igaz
- És mégis megta­

gadja a száz forintot? 
Azt akarja, hogy kol­
dus módjára szégyen­
kezzem a mulatozók 
közt ? Még csak virágot 
se vehessekMelittának?

czigánynak rézpénzt 
dobáljak ?í ■.IU ■

(' i Im» r <i v ti tró fája.
— Humoreszk. —

Rosszban töröd a fejedet!
Ellenkezőleg, nagyon jóban.
Am tégy, a mit akarsz, tőlem egy krajczárt sem 

kapsz többet.
Oh, elég lesz ez a tiz forint is!

Tibor távozott.
Az öreg utána tekintett, Érezte, hogy kedves csemetéje 

csínyt fog elkövetni, minek alighanem ő adja meg az árát. 
Jól sejtette.
Tibor úrfi az atyai házból kijövet azonnal hozzá 

látott tervének keresztülviteléhez. Megszólította az első
tiakerest, kit útjában

VI í : / «; ,
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Tiz forintból hatos is telik.
De bankó nem.
Egy szó, mint száz, nem adok többet,

Tibor gondolkodóba esett, Aztán hirtelen mosolyogni 
kezdett.

— Adja hát apám uram azt a tiz forintot.
— Csakhogy eszedhez tértél, mormog:! az öreg és 

kiszúrta a pénzt.
Köszönöm.

— Ugy-e, hogy elég lesz ?
— Nem bizony.

Hát ?
A többit majd megszerzőm.

— Honnan ?
— Az az én titkom.

?e fiú !
Parancsol, apám uram ?

Hé, atyafi. 
Parancsol azúrfi?
- Felfogadták-e 

már a holnapi kirán­
dulásra ?

Még nem.
— Nos, akkor én fel­

fogadom.
Jó lesz, úrfi. 

Tibort ismerték vá­
rosszerte, az igaz, hogy 
az apja útján; a mi 
azonban nem változtat 
a dolgon.

Holnap ha jnalban 
ott legyen az atyám 
háza előtt.

Ott leszek.
- Tudja a czímet ?
- Hogyne tudnám! 

Most pedig ad­
jon biztosítékot, hogy 
eljön.

A kocsis nem ellenkezett.
Yáezi szokás, hogy a fuvaros ad előleget annak bizto­

sítékául, hogy megjelenik a kitűzött helyen. Egy forintot 
nyújtott át Tibornak.

Oltó, barátom, ez kevés, szólott az úrfi.
Miért ?
Holnap nagy lesz a kereslet, könnyen elcsábítják 

magát. Legalább két forintot adjon.
Heliehe, milyen tréfás az úrfi! Tessék, akár 

hármat is adok. Ismerem ám jól a tekintetes atyja urát, 
hehelie.

Tibor zsebre vágta a pénzt és tovább indult. Megfogta 
a legközelebbi bérkocsist és ismételte vele az előbbi 
játékot.

Ezt az eljárást folytatta és csakhamar felfogadta az 
összes feltalálható bérkocsikat. Természetesen mindegeik­
től felszedte az előleget, es ily módon össze is hozott

£
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akkora összeget, hogy kedve szerint uraskodhatott a 
kiránduláson.

Egyetlen hintót rendelt az arany sashoz, a többit mind 
az apja házához. Maga persze nem tért haza, hanem a 
szállóból indult a kirándulásra, melyre egész Vácz készült.

Valamelyik zseniális ifjú gondolata volt a fiakkeres 
majális, és az úri nép kapva kapott az eszmén.

Képzelhető az általános kétségbeesés, mikor azok, a kik 
estefelé hintót akartak bérelni, hiába kerestek «szabad» 
kocsit. Sokan vigasztalódtak azzal, hogy másnap majd 
mégis akad fűikor.

Fel virradt az a másnap.
Bothory uram, a Tibor úr fi atyja, édes álomban szen- 

dergett még, mikor az 
első kocsi a kapu elé 
robogott.

A Rákeres nézegette 
az ablakot s leste, hogy 
kinéz-e valaki. Mint­
hogy azonban senki 
sem jelentkezett, várt 
egy kicsit.

Csakhamar megér­
kezett a másik kocsi is.
Ennek kocsisa megle­
petve látta, hogy a kapu 
előtt levő tért már el­
foglalták.

fi! szólt 
kollegájához.

Pálinkás jó reg­
gelt, mi kő’ ?

Nem engednél
oda ?

Hová ?
A kapu elé.

— Hja, nem lehet.
Miért nem ?
Várom az úrfit.
A Botliory úrfit.
Azt.
Ej, én is őt várom.
Furcsa.
Az ám.

Néhány perez múlva újabb két fűikor erkezett. Ellen­
kező irányból jöttek. Ismét megindult a kérdezősködes.

- Lakzi lesz itt, vagy mi a csuda ?
Vagy talán temetés ?
Aztán mindannyian a Tibor úrfit vigyük ?
Szépen vagyunk !

Újabb s újabb kocsik érkeztek, egyfogatuak és ket- 
fogatuak, sőt néhány parasztszeker is odafurakodott; de 
még szamárfogatok sem hiányoztak. Mindnyájukat 1 ibor 
úr fi fogadta fel.

Jöttek a kirándulók és kérve kérték a kocsisokat, hogy 
vigyék őket a gyülekezés helyére, hiszen láthatják, hogy 
felültették őket.

Tyiih, a ki adta, — kiáltja az egyik Rákeres, — 
ennek már fele sem tréfa. Felültettek bennünket, felül­
tettek, s nincs ki a kocsiba üljön!

— Ezt nem hagyjuk magunkon száradni.
— Nem bizony.
— Menjünk Bothory uramhoz !
Iszonyú zajongás keletkezett.
Erre már csakugyan fel kellett ébrednie az atyusnak. 

Kinyitotta az egyik ablak szárnyát és kitekintett. Rémitő 
rivalgással fogadták.

Megyiink-e, nagy­
ságos úr ? 1 Mi lesz 
hát ? Meddig várjunk ? 
Hol az ifiúr ? Ben­
nünket ne tartsanak 
bolonddá!

Mit akarnak kend- 
tek, he ?

—• No né, még kér­
di!— méltatlankodtak 
a kocsisok, és néhá- 
nyan már kövekkel 
kezdtek liajigálózni az 
ablak felé.

Ekkor valaki be­
osont a kapun, fel­
futott a lépcsőn, be­
sietett Bothory szobá­
jába és levelet adott 
át a háziúrnak.

— Kitől ? — kérdi 
Bothory.

— Tibor úrfitól, — 
feleli a hordár.

— Ah, ah! — ki­
áltja az öreg s gyorsan feltörvén a borítékot, elolvasta 
a levelet:

Édes atyám uram!
A kocsisoktól összesen hatvanhárom forintot kap­

tam, a mi a maga tiz forintjával elég lesz a mulatságra.
Én már előre kirándultam és a ligetben lesem a töb­
bieket. Csókolja fiacskája Tibor.
Bothory uramnak volt annyi esze és humora, hogy 

vidám arczczal fogadta a rossz hírt, valamiképen kiegyez­
kedett a kocsisokkal, s minthogy ezeknek csakhamar 
akadtak pasazsérjai, szent lett a béke.

Tibor pompásan mulatott Melittával, szerencsésen 
nyakára hágott a hetvenhárom forintnak, és hogy jó vége 
legyen a históriának, megjegyzem azt is, hogy a kedves 
papa, de még a kocsisok is megbocsátottak neki.

Komor.

.

...
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Nos, Bekecs úr, miért nem házasodik meg ? 
— Eltartani igen ; de nem : öltöztetni.

Talán nem bírná feleségét eltartani ?

A kis ínyencz.

— Kóstold meg, édes ! kínálja a mama fiát, 
a ki először látott életében fagylaltot.

— Nem kéjek, nem szejetem én a fagylaltot.
De legalább ízleld meg ! A kicsike kelletlenül 

lát hozzá; de csakhamar vissza viszi mamájához 
az üres tányért, kérőleg nézve reá.

— No, mi az ? Hisz az elébb úgy szabadkoztál . 
.Jaj, mamácskám, szejetem én ám hidegen a

fagylaltot.

Hová tartozik ?

A plébános úr megjelent a leány-iskola egyik 
alsóbb osztályának vizsgáján s a természetrajzból
felszólít egy kis leányt:

No, mondd meg nekem, kis lányom, 
ezzel előránt zsebéből egy narancsot, a termé­
szet melyik országába tartozik ez?

A növényországba, volt a válasz.
— Nagyon jól van, mond a plébános s ezzel 

elővesz zsebéből egy ezüst tallért, hát ez, meg 
tudnád e mondani, melyik országba tartozik ?

Az ásványországba, válaszol a kicsike.
— Igen helyesen mondtad. Ha most meg azt is 

megtudod mondani, melyik országba tartozom en . 
akkor neked ajándékozom ezt az ezüst-tallért.

Mire a kis leány restelvén szemtől szembe mondani a 
telendő úrnak, hogy ő biz az állatországba tartozik, 
regve mondja:

főtisz-
pityo-

menvorszay



gyorsan visszanyerte lelekjelenlótet s o szavakkal rontott Iior- 
tyogi úrra, ki már hónapok óta tartozott neki holmi liferálásórt 
tiz forinttal

Az elfojtott epe.

A gazdag Gyémántosi öntelten néz le a vendéglő 
emeleti ablakából s az aszfalton fel- s lejáró tömeg 
közt észrevesz egy általa tönkretett földesurat, 
kezéből hangcsövet formál s belekiált:

Pszt! pszt!
E hangra feltekint a végzett földbirtokos s meg­

pillantván gőgös ellenfelét, felszól hozzá :
Ejnye, Ábrahám, csak nem tud maga úr lenni! 

Rá-rátér régi szokására, a mikor még rongyot 
szedett.

Államvizsgán.

Tanár. Későn éjjel egy boltban ég a gyertya, 
mi az ?

I 'izsfjálatttívö. Leltározás.

r,l\ hűség.
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Isten hozta, kedves Hortyogi úr, igozán őrölök, liodj von 
szerencsém, máskölönben ódj se nem motogatja mogát nálom !

Sérvlem

A u.
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Ugyan nem tudod, mi lelte Zsiga barátunkat, 
hogy most itt hagyta a kávéházat, melynek tizenegy 
évig törzsvendége volt ?

Hát tudod, ő elvből nem szokott soha gyufát 
és fogpiszkálót venni, hanem a vendéglőben és 
kávéházban látja el magát ilyesmivel. Most azon­
ban ebben a kávéházban behozták a svédgyufát, a 
Zsiga gyufatartója pedig csak a régi divatu dörzs- 
gyufára alkalmas.

Éjjeli látogatás.

Bőrön di I .i pót és Hortyogi Ármin a pipaszár 
utczában egy és ugyanazon házban laknak, és pedig 
Bőröndi a földszinten, Hortyogi pedig a félemeleten. 
Megtörtént azonban, hogy az ócska ház korhadt 
gerendája egy éjjel felmondta a szolgálatot, s a 
félemeleten lakó Hortyogi ágyastól együtt a már 
alvó Bőröndi szobájába esett, természetesen ez 
utóbbinak nem kis rémületére. Bőröndi azonban

I =r-^

Ali, Nagysádórt oda adnám életemet és vagyonomat! 
Mennyi az ön vagyona ?
Húszezer forint.
Hát csak húszezer forintra becsül ?
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Az niiiv más.

Gróf Joan, pakolj be áz utrá, A toilette készletemet 
tedd legfelül!

Jean bepakol, s a mint a láda tetejét le akarja zárni, a 
túltömött ládában legfelül elhelyezett kézi-tükör a nagy 
nyomástól menten elpattan.

Te számán- ! — rival reá a gróf, — menj liámárr s
vágáss bele egy másik tükröt!

Jean visszajővén az új tükörrel, a gróf most maga pió- 
baija meg abepakolást. A láda födelének lezárásánál «pikk» 
hallszik az ismét elrepedt tükör hangja.

Kipjelsckmarn. Mégis sak von oz én húzómba rend. 
Keresem moltkor o jofat; de nem tonálom. Oztat rnondjo 
o Szálikám : nézzél meg, ott lesz o tőzhelen ! De ott se 
nem tonálom. Hát okkor, ho ott nincs, — mondja o 
Száli, — todod már, hodj o czokhertortóba \on. Most 
pedig egész nop hiábo keresem o fésót, hát itt tonálom 
meg a czóspájzban.

A sétatéren.

í

— Ki ez a szép hölgy? — kérdi barátjától egy borbély 
legény.

Ez a franczia consul neje

— Hát kérem alássan, — kérdi Jean ártatlan képpel, — 
most ki a szamár ?

Feltalálta magát.

— Krónikás adoma. —

Sz. megye egykori püspöke maga is kedélyes ember 
lévén, szerette a vidám, szellemes emberek társaságát. 
Vendégszerető asztala mellől ritkán hiányzott egy szom­
széd városkának plébánosa, ki nemcsak csinálni tudott 
jóízű tréfákat, hanem el is tudta érteni, midőn t. i. az ő 
rovására mentek. E mellett feltűnően barna arczszíne volt.

Egyszer a püspöki rezidencziában nagy ebédre készül­
tek, melyre a vidékről is sok vendéget vártak, úgy az 
egyházi, mint a világi rendből. Nem hiányozhatott a

consul!
Igen ? Na, ezért már én is szívesen volnék franczia vendégseregből természetesen a püspök kedvelt embere,

•>

főtiszt. Gyurik Pál plébános úr sem.
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A város cziganybandaja neszei vovén a püspöki palotá- | 

ban való sürgés-forgás okának, már reggel óta ott ólál­
kodott a püspök ablakai alatt, hogy így juttassa eszébe, 
vájjon nem kelno-e el ebéd alatt egy kis hegedűszó is a 
vendégek mulattatására ? Czéljukat el is érték, mert a 
püspök megpillantván őket, felhivatta a banda prímását.

No jól van, — mond a püspök, midőn értesült szán­
dékukról, — megengedem, hogy ebéd alatt játszatok ; de 
csak egy föltétel alatt, s ez az, hogy te mintha most itt 
so lettél volna, csak akkor jösz tőlem engedélyt kérni, 
midőn már én s vendégeim elhelyezkedtünk az asztalnál. 
Mikor pedig nevedet kérdenem, értelmesen és jó hango-

vcliik nevető plébános felé irányult. Mindenki kiváncsi 
volt rá, hogyan vágja ki már most magát ebből az uj 
rokonságból a humoros kedélyéről általánosan ismert 
plébános ?

No, — mond a püspök, az általános nevetés lecsilla- 
pultával, mert téged is épen Gyurik Pálnak hívnak s 
talán rokona is vagy a hasonnevű főtisztelendő úrnak, 
megengedem, hogy játszatok.

Néhány darabnak eljátszása után a banda prímása 
tányérozni indul s legelőször is a püspökhöz megy, ki tiz 
frtot tesz a tányérra. A vendégek, példáját követve, ki-ki 
tehetsége szerint adózik a műélvezetért, úgy, hogy mire
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san azt fogod mondani, hogy neved : Gyurik Pál. Te pe­
dig, akárhogyan faggassanak is vendégeim, megmaradsz 
ez állításod mellett.

Közelgett az ebéd ideje. A meghívott vendégek már 
mind összegyűltek a püspöknél, s kis vártáivá kedélyes 
beszélgetésbe merülve megkezdődött az ebéd. A közepe 
felé járhattak már az ebédnek, midőn az inas jelenti, hogy 
a czigánybanda itt van s engedélyt kér a játszásra. «.Jöj­
jön be maga a banda prímása! mondja a püspök. «Hogy 
hívnak téged ?» — kérdi a püspök a belépő prímástól. 
«Gyurik Pálnak», volt válasz, «líokona vagy talán te 
a sz—i plébános úrnak, kit szintén így hívnak ?»
«Meglehet, kérem álássán: de á fétistelendő úr bizsonyo- 
s;íti sígvelni fogjá már est á rokonságot». E nyilatkozatra 
persze óriási hahota tört ki s a közfigyelem a szintén

a tányérozó prímás az asztal alsó végéhez ér, hol állító, 
lagos névrokona ült, a bankók már egész halmazt képez­
tek a tányéron. Mikor pedig a plébános felé nyújtaná a 
prímás a tányért, a főtisztelendő úr így szólítja meg őt : 
«Hát csakugyan rokonom vagy te nekem ?» — Mire a 
czigány csak ötöl-hatol s mindenkép kitérni igyekszik e 
reá nézve most már kényessé vált kérdés elől. Végül maga 
a fő tisztelendő rokon jő segítségére s zavarának e sza­
vakkal vet véget: «No látod, én is elismerem s nem szé- 
gyelem e rokonságot; de tudod, a jó rokonok minden jó 
és rósz dologban egyaránt osztozkodnak egymással», — s 
ezzel a nagy halmaz bankónak mintegy felét maga elé 
seperte a tányérból az asztalra.

Hogy ez az ötlet az előbbinél még nagyobb derültséget 
í keltett, könnyen elképzelhető.
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azzal a préposthoz fordulva azt kérdezte, vájjon sok dol­
got ad-e a káptalan tagjainak a diöcosis?

— Semmit, felség, - volt a rövid válasz.
De hát akkor mivel is foglalkozhatnak önök .
Éppen semmivel, felség, válaszolt ismét a

^ JL No, no, —- mondja elmosolyodva a király, azéit 
talán mégis akad önöknek is valami dolguk ?

Absolute semmi, mondja ismét rettenthetetlen 
komolysággal a már zavarba jött nagyprépost.

Akkor hát csak sajnálnom kell önöket, — mondja 
a király s azzal hátat fordított az érdemes doputácziónak.

Sikerűit esel.

A legkeményebb kövekkel sikerül gyakran a legérzéket­
lenebb szivet megpuliitani.

Nincs nehezebb existentiája semminek e világon mint 
a parazitáknak, mert egy-egy jóllakásuk gyakran eletekbe 
szokott kerülni, és mégis a parazitáknak eletet tartják a 
legkönnyebbnek.

Majd minden nő addig tartja magát még igen fiatalnak 
a tanulásra, inig egyszer csak annak jut a tudatára, hogy 
most meg már nagyon öreg arra, hogy meg tanuljon is.

Érettségin volt a maturandus ; de a történetből egy szót 
se tudott, s így a kihúzott tételre se tudott volna meg­
felelni. Egyszerre csak elkezd szedelegni, elesik, elájul. 
Egyik társa kivezeti a teremből s az udvaron sétáltatja, 
mialatt a furfangos diák szépen elmondatja vele a tételt. 
Mikor bementek, azt kérdik tőle :

Akar-e felelni ?
Igen, — volt a határozott válasz, s nem csak hogy 

nem bukott meg, hanem jó kalkulushoz is jutott ezzel az 
ügyes fogással.

Hangversenyen.

A javíthatatlan semmittevők.

A p—i hadgyakorlatok alkalmával történt, hogy a 
király előtt a nagy prépost vezetése alatt a káptalan kül­
döttsége kezdte meg a tisztelgők sorát. Miután a prépost 
elhadarta loyalitástól áradozó, jól betanult inon dókáját,, 
a király nyájasan köszönte meg a deputáczió figyelmet s

E"V úri hölgy Arany «Ráchel siralmát» szavalja válo- 
atott közönség előtt. Midőn a költeménynek arra a 
elyéro jut, a hol Ráchel így fakad ki: «Mi haszna.ini 
aszna : nincs már nekem fiam !» Az ajtóban álló Mihaszna 
.ndrás elérzékenyűlt hangon vág közbe :
_Nem töhetök en rula, kérőm ni ássam

Virágnyelven.

x />mm.
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Miért nem nősül ön, Balambéry úr ?
Jobban szeretek kibiczclni, mint magam játszani. Az is csak úgy szórakoztatja az embert, a 

nélkül, hogy ki volna téve a voszités esélyének.
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— Képzeld, kedvesem, azt a szörnyű hírt terjesztik 
felőlem, hogy a múlt hét egyik éjjelén Mokányfy had­
nagy gyal találkám volt a sóstói alléban !

Es nem való ?
Oh, dehogy ! Még ha legalább igaz volna, nem bán­

tana annyira ; de mikor egy szó sem igaz belőle !

A bűvész-estélyen.

Ahhoz a bű veszeti produkczióhoz, melynél a bűvész 
valakinek a szájából, orrából, füléből húzogat ki egyen- 
kint 20—30 tojást, Csipfaluban a bűvész mester egy 
kamasz fiút választott ki magának a t. nézőközönség 
köréből. Es hogy annál jobban fölkeltse a figyelmet, előre­
bocsátotta, hogy ez a fiú még nem is sejti, mily rend­
kívül értékes képességeket rejt magában. Ezzel aztán 
elkezdte a ko-ko-ko simogatásokat és hol a szájából, hol 
az orrából szedte ki a kabátja ujasából ügyesen kezébe 
előre csúsztatott tojásokat s rakta egyen kint az asztalon 
levő tálczára. A mutatvány végeztével a kamasz fiú ismét 
atyja mellé ült és feléje hajolva kérdé:

ides apám, aztán mondja meg nekem, igazán én toj­
tam ki azokat a tojásokat ?

Kil ó előtt.

Biró elé idézték a csőszt, mert nyulat lőtt, mikor az a 
szabályok szerint tiltva van.

Hogy mórt kend most nyulat lőni ? — kérdi a bíró.
Már, biró uram, felelt a csősz, meglőném én 

még biró uram előtt is a nyulat, ha olyan közel jönne 
hozzám, mert lehet, hogy veszett s megmarhatna engem.

Elnevette magát a biró s büntetés nélkül bocsátotta 
a csőszt.

Budapest, R. L Magunk bizony, pirulva valljuk meg, soha se 
láttuk «ismert nevét» nyomtatásban ; talán úgy tetszik érteni, 
hogy a szerkesztök^elött van már ismert neve? Ilyen döczögős, 
elcsépelt tárgyú verssel csak ily módon teheti nevét ismertebbé. 
A jó bor nem szorult czégérre. — Budapest, M. G. Pipára gyúj­
tottunk vele. Mit is csinálhattunk volna egyebet egy német 
nyelven irt [bolond gombával ? , — Budapest, P. J. A milyen bő 
terjedelemre nézve, olyan sovány tartalom és húmor dolgában. — 
Feketefiirdö, R. I. Csattanósabb ötletet a végére! — Budapest, 
D. E. ötlet és verselés egyaránt gyarló. — Enying, W. A rekrutát 
is glédába állítjuk a többi mellé. Menni fog, a minek mennie 
kell. De jól láttak-e szemeink? Csak nem támadt fel a bolygó 
hollandi az ön személyében ? — Veszprém, S. B. A mi a fődolog, 
van magva, csak a fojtás sok egy kissé rajta; no de mindig 
könnyebb elvenni, mint hozzáadni. Az írás ne aggaszsza, szokva 
vagyunk mi már sokkal rosszabb íráshoz is, melyhez képest ön 
valóságos kaligrafus. — Budapest, Sz. F. Kettő bekerül. — 
Debreczen, B. E. Kevésbé terjengős, pongyola külső se volna képes 
ellensiílyozni a tartalom szárazságát és ürességét, nem hogy 
beleegyezésünket adhatnék a Megváltó profanálásához. — Buda­
pest, K. B. A két utolsónak helyet szorítunk. — Budapest, R, A. 
A rövidlátót képpel illusztráltuk évekkel ezelőtt, a többit beso­
rozzuk. — Fülek, L H. Legközelebb megjelenik. — Budapest, M. J. 
Verse nem jobb, adomái nem rosszabbak az előbbieknél. — 
Czegléd, R. F. Válogatunk belőlük. A kérdezett ház: zöldfa 
utcza 3. — Don Morgó. Nagy tévedés azt hinni, hogy a t. p. 
nekünk semmibe se kerül, s a «fölösleges» példányok, melyek­
nek száma különben is korlátolt, értéktelen holmik. Egyelőre 
csak a felét ígérhetjük, jóllehet mi sem biztosit bennünket a 
felől, hogy későbbi dolgozatainak több hasznát vehetjük, mint 
legutóbbi küldeményének.

A hazai ipar haladását örömmel regisztrálhatjuk Sternberg 
Armin hangszergyárának (Budapest, kerepesi ut 36) felemlitésével, 
melynek mintaszerüségéről és az összes hangszereket felölelő 
gyártmányainak kitűnő minőségéről volt alkalmunk meggyőződni. 
A gyárból kikerült hangszerek mindenütt a legnagyobb elismerés 
ben részesülnek, mihez még azon körülmény is hozzájárul, hogy 
a tulajdonos, eltekintve készítményeinek jobb minőségétől, azokat 
olcsóbb áron adja forgalomba, mint bármely külföldi gyáros. Pon­
tos és lelkiismeretes kiszolgálás a czég legnagyobb érdemeihez 
tartozik. Bővebb tájékozás és a megrendelések könnyítése szem­
pontjából kívánatra nagy képes hangszer-katalógussal, harmonika 
és harmóniámról külön képes árjegyzékkel ingyen és bérmeute- 
sen szolgál.

íz tony- vizet &
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A szerkesztésért felelős Baroti Lajos. 
Franklin-Társubit könyvnyomdája.hfiptulajdonoH : Bakóti 1, képeket horganyba edzi Freund.AJOH.
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lakások, vendéglők, szállodák, tanintézetek, < 
gyárak, iparvállalatok és hivatalokban a leg- (( 

jutányosabb árak mellett készít és javít i <
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szövetség s a legtöbb hazai kerékpár-egyletek hivatalos 
közlönye. «Athletik»» rovattal es «Karikaviczcz» 
humoros melléklettel. Előfizetés egész évre 5 írt, fél­
évre 2 írt 80 kr., negyedévre 1 írt 50 kr. Mutatvány- 
szám 30 kr. beküldése ellen bérmentve küldetik. — 
Kiadó-hivatal Budapest, VI., rózsa-utcza 84.

Kerékpár-tanfolyam.!;^:1,í:::S:r
sabb időben, kényelmes teremben, megtanittatik a ke­
rékpáron való járásra 2, de legkésőbb 5 óra alatt. Az 
előre lefizetendő tandíj 10 forint, melv összeg azonban 
gépvásárlás esetén a számláról levonandó. Beiratkozhatni 
csakis Kaszás Istvánnal Bpest, VI., rózsa-u. 84.

Kerékpár-kereskedés SSrrSÄ
jobb és legolcsóbb bevásárlási forrás! Mindennemű 
gyártmány kapható ! Kéressék jegyzék a legajánlatosabb 
kerékpárokról.

Tr ______ ’ első és legnagy. magyar
IväSZäS ASLvan „kérékpár“-kereskedése,

Budapest, V rózsa-utcza tS4.

Fővárosi vigadó!
Díszesen helyreállított vigadói sörcsarnokomat a 

n. é. közönség szives figyelmébe ajánlva, van szeren­
csém különösen arra figyelmeztetni, hogy ott a kitűnő

PILSENI SÖRT
a pilseni polgári serf őzödéből meretem, valamint hogy 
Ízletes ételek és kiváló csemegék mellett a legkitű­
nőbb bel- és külföldi borokat szolgáltatom. Számos 
látogatásért esd kiváló tisztelettel

ifj. Konimer Antal, a fővárosi vigadó bérlője.
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AGNES
legszénsavdusabbHazánk

8AYANYUV1
vegj eliueiTO dr. Lons.v«! *$61a <'gyet*mi 

laiiftr ur i'ltul.
Ajánlva s bel- és külföldi számos orvosi tekintélyei 
altul főleg a légzési-, emésztési, s liugycsö-szervek 
liurutos báiitalmninál hatásosan gyógyítja a ltlia- 
cliitis-, görvély-, vese- és köszvénybajokat, ép úgy 
használható a tagok csdzos hajainál, gyermekek­
nél meggátolja a túlságos gyomor-savany képződést 
s fokozza az Idegrendszer tevékenységét. Gazdag 
szénsav tartalma folytán ezen üdítő savanyuvlz a 
legkellemesebb Ízzel bir a borral használva Igen 
nagy keletnek örvend.

FRISS TÖLTÉSBEN MINDENKOR KAPHATÓ:
ni. kir. és szerb kir. ittIv. ás­
ni 1. 7 i'i zszálli tónál It pesten.

Cgyszintéu minden gyógyszertárban, tii- 
üzerkereskedésben és ve>>déalífben.
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A «Franklin-Táreulat» kiadásában Budapesten megjelent 
és minden könyvárusnál kapható, — az osztrák tarto­
mányok számára Szelinski György cs. kir. egyet, könyv­

árusnál Bécsben, L, Stefansplatz Nr. 6.

ELBESZÉLÉSEK, TÁRCZÁK.

Irta

BERCZIK ÁRPÁD.

Ára fűzve 1 frt 20 kr.

Tartalom: Leány! — Ottil. — A bárányka. — Hogy 
töltötte napjait az öreg úr ? (Emlékjegyzetek Deák Ferencz- 
ről.) — Szól a madár! — A bús magyar. — Egy pesti ház. — 
A commisió. — Virginia. — Az a bizonyos «egy» ruha. — 
A fehér rókák. — A mandátum. — Először a színházban. — 
Jó bor. — Az első látogatás. — Ügyetlen udvarló — 
A hódprémes kabát. — A kölcsönkérők. — A grajzler. — 
A beteg diák. — Egy szakáll története.

1 CJ

1

I
1

I Táncmulatság otthon,
all könnyű szerrel, még kevésbé vagyonos családoknál is ren- 
151 dezhetö. A legújabb mechanikai szalon-hangszer Phönix,
Éti mely egész zenekart pótol, kellemes hangja és erős ze- 
jjnj nője folytán, családi estélyeknél, táncz zenére különösen 
m alkalmas és valódi élvezetet nyújt. Ezen hangszerrel 
ml bárki, habár zenéhez semmi fogalma sincs, a legszebb

I
 dalokat, a legújabb tánczdarabokat bírja eljátszani. Össze 

nem téveszsbető az eddig ismert Ariston és más ilynemű 
hangszerekkel, melyeket zeneteljesség és hang tekinteté­
ben a Phönix mes-ze túlszárnyal. A Phönix érczből kó- 

Ejl szított, elpusztíthatatlan kólákkal bir, melyek nemcsak 
rjsi egyes részeket, hanem teljes zenedarabokat, egész leériu 
isi gőket és négyeseket képeznek. Válogatott zenedarabjai 
bi nagyon pontosan és e redetien vaunak rendezve, melyek 
*sr a legnagyobb igényeknek is megfelelhetnek, sőt egyes 
Ejjl dalokat, operarészleteket oly eredetiséggel ad vissza, mely 
Ejti mindenkit csodálatra ragad. A «Phönix» változatokkal 
Éti játszható, ennélfogva tánezdarabok erősebb hanggal, da- 
gjl lók halkabban, operák rezgő változattal játszhatók rajta, 
fijj Ennélfogva a Phönix mindenütt kedveltséget vívott ki 
n] magának. A hangszer bővebb leírása képes haugszerkata- 
j= logusomban található. A megjelent zenedarabok jegyzéke 
13| kívánatra rendelkezésre áll.
■51 Ez alkalommal vau szerencsém ajánlani saját készit- 
Eil ményu mindenféle néven nevezendő hangszerekből dúsan 
EJ felszerelt raktáromat. Mindennemű hangszerek és zenélő 
m\ müvek javítása i ontosan telje.-ittetik. Ócska hangszerek 
jjjD] cserébe is elfogadtatnak.

Újonnan megjelent nagy hangszer-árjegyzékem kívá­
natra ingyen és bérmentve iiiegküldetik. — Harmonikák­
ról szóló képes árjegyzék külön kiadásban.

STHKNBERG ÁRMIN 
Ivgiiiigyiihh kí-pessvgii liangsziTkészitesi i|>;trttivj) 
liirakiára: Hmlaprstfii, VII., Kercpesi-iil M. szám. M

A „Phönix“ vg> vdiili füelárusitója. |gj
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Az

Urambátyám
hirdetőhivatala 

Budapest, váczi-utca 11.

(Schwarz (íy. hirdeti,sfelvétrli irodája)
eredeti árszabály szerint vesz föl és 
továbbit hivatalos és magánhirdetése­
ket ezen, valamint minden bel- és 
külföldi lap számára.

Fogalmazás és csoportosítás a leg­
hatásosabb alakban.

Legczélszerübb lapválaszték ? ! !
Díjmentesen : Fordítás minden 

nyelvre. — Előleges költségterve­
zet. — Szövegszerkesztés. — Sok­
szorosítás és küldés.

Különlegesség: Leghatásosabb hir­
detési és reclamszövegekben.

Elegendő egy levelezőlapot küldeni s 
vidékre rögtön válasz, helyben meg­
hízott küldetik lő. Jelszó : A hirdetés 
fáradság nélkül hoz hasznot!

Az ..Urambátyám“ hirdetöhivatala.
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Hirdetések ára e rovatban : minden szó 
5 kr. Sorszerinti megrendelésnél 1 petit 
sor 1-2 kr. Többszöri hirdetéseknél árked­
vezmény adatik. — Egyszeri hirdetés 
előre fizetendő. Czimmvl ellátott^ vagy 
poste restante megrendeléseknél 30 kr. 

bélyegdijt is kell fizetni.

E rovat számára a megrendelések minden 
csütörtök délig a hirdető hivatalba kül­
dendők. Ajánlva is lehet a leveleket kül­
deni. A beérkezett levelek csakis a hirde­
tési nyugta felmutatójának adatnak ki. 
Vidékről történő kérdezéseknél a válaszra 

levél jegyek melléklendők.

E rovat számára hirdetések fölvétetnek es tel világosit ások
st, IV,

mindenkinek ingyen adatnak Schwarz (íynla 
ezi iitcza II. szám alatt.

30. sz. 1889.
( hirdetése/»• eg g telje* hétig forognak közkézén, de a

később beérkező levelek is elfogod tat nők és o hirdetőknek kiadatnak. Julius 28.

Mii irodalom.
Nagyreményű nemzet és 

király. Unicum. Könyv.
P. Tornay E. sip-u. 25. 

Nándor, román trónörökös. 
Carmen Sylválioz, Könyv.
P. Tornay R. sip-u. 25. sz.

A teljes Tisza-kormány.
50,000 példány. Állami és 
megyei hivatalok számára. 
Tizeminiszter sikerült arcz- 
képcsoportja. Dísze minden 
szalonnak, s egyetlen mü­
veit házban sem nélkülöz­
hető Db ja 80 kr. keretben 
üveg alatt 1 írt 50 kr. Min­
den kir. postahivatal elfo­
gad számlára megrendelési 
befizetést. P. Tornay R., 
sip-uteza 25. sz.

Czebrián Lászlóne Révav 
Róza emléke. A kegyelet 
müve. Ara 20 írt. P. Tor­
nay R. sip-uteza 25.

Zichy Nándor gr. a valódi 
emberbarát. Könyv. Ara 
30 írt. P. Tornay R. sip- 
uteza 25. sz.

Esterházy Antal gr. em­
léke. Könyv. Ajánlva ,gr. 
Esterházy Mihálynak, Ara 
30 írt. P. Tornay R. sip- 
uteza 25.

Vojnics Victor emléke. 
Könyv. P. Tornay R. sip- 
uteza 25. sz.

Péchy Manó gr. emléke. 
Ára 20 forint. F. Tornay 
R. sip-uteza 25.

A Kállayak. Mükép. 100 db 
50 írt. Budapest, sip-u. 25. 
P. Tornay R.

Gr. Zichy Ágost, a nép­
szerű kormányzó. 100 drb 
80 írt. P. Tornay R. sip- 
uteza 25. sz.

Négy tizedig az T r szőlő­
jében. Pásztelyi Ara 30 írt. 
P. Tornay R. sip-u. 25. sz. 

Margit Clementine fhgnö 
és Turn-Taxis Albert hg ur 
Mülap. 100 drb. 50 forint, 
r. Tornay R. sip-u. 25. 

Haynald - féle Arany-Mi­
atyánk. Darabja 10 írt. 

Nagyobb körök számára kí­
vánt alkalmi művekre meg­
rendelések intézendők s a 
technikai rész házilag, az 
irodalmi rész ellenben vé­
tel utján szereztetik be. 

Utánvétel! megrendelés nem 
teljesítetik. Alkalmi iro­
dalmi munkák megvétet­
nek és kiadatnak.

P. Tornay R.
Budapest, sip-uteza 25. sz.

Egy szép ház, gyü­
mölcs- és akácz- 
fákkal Monoron, 
vasúti állomás, 

Budapesttől egy 
órányira, szabad 
kézből nagyon ju­
tányosán eladó. 

Bővebbet a hir­
detőhivatalnál. io

Komoly
szándékkal ismeretséget óhajt 
kötni irodalmi vagy nyomdai 
családbeli növel egy függet­
len irodalmi munkás. Csak 
komoly és nem-anonym levél 
vétetik figyelembe, fénykép 
nem kívántatik. A levél _ is 
visszaadatik kívánatra. Aján­
lat a hirdetőhivatalhoz csakis 
tisztességes hölgytől «Csön­
des boldogság» ez. a. kéretik, 
U. i. Levélre azonnal válasz 
küldetik. 71

A két árva
ez. műlapból több példány 
leszállított áron kapható. — 
Ajánlat a hirdetőhivatalhoz 
küldendő. 89

Jelzálog -
kölcsönöket 20—500 ezer írtig 
nyújtok oly módon, hogy oly 
helyek számára, hol már a 
jelzálog- vagy a nemzeti bank 
kölcsöne vau betáblázva, a 
tétel átvétetik s még egyhar- 
madrész összeg kölcsön ada­
tik. 9

Adom ((képeié
metszvénvei, a legkiválóbb 
magyar művészek által raj­
zolva. a hozzávaló szöveggel 
együtt jutányos áron kap­
hatók. Czim megtudható a 
hirdetőhivatalban. 6

Ismétel (td ok
a vidéken rendkívüli kedvez 
ménynyel kerestetnek egy 
kapatos kiadványra. Kész 
fizetés mellett 75 °/o rabatt.

90

Egy müveit
szerény nő ismeretségét ke­
resi egy tisztességes ember. 

1 Ajánlat: «Egyetlen» ez. alatt 
a hirdetöhivatalhoz kühlen - 

I dók. 87

Hírlapiví),
kitűnő fogalmazó, hirdetési és 
reklámszövegeket ír azoknak,
akik e végett a hirdetőhivatal 
hoz fordulnak, díjmentesen.

49

Gyors siker
feltűnő csekélységért bámu­
latosan rövid idő alatt egy 
kitünően gyakorlott tanító­
nőtől a fianczia nyelvben és 
zongorában. H

A franczia
nyelvben egy férjes nő még 
néhány órával rendelkezik s 
különösen ajánlkozik a fran­
czia társalgásra, főleg pedig 
sétákra és kimenőre gyerme­
kekkel e nyelven való okta­
tással. Ugyanaz tanít zongo­
rázni. Czimét a hirdető hiva­
talnál megmondják, 65

Fordítási
és írásbeli munkák jutányo­
sán teljesítetnek. Czimet a 
hirdetőhivatalba tessék kül­
deni. 66

Rend kivid
szükséges betegeknek, idege­
seknek, de még oly egészsé­
ges embereknek is, akik a 
léghuzamtól félnek, nemkü­
lönben czélszerü az egyenletes 
hőmérsék fentartásáia a cs. k. 
szab. «léghuzamelzáró». 30 
méter 5 irt. Megrendelések 
«Léghuzamelzáró» jegy alatt a 
hirdetőhivatalhoz küldendők.

17

Levelezőül
vidéki lapokhoz czikkeltre 
ajánlkozik egy fővárosi hír­
lapíró. Ajánlatok a hirdető­
hivatalhoz intézendők. 97

All (tudó
lakóul ajánlkozik idősebb 
özvegy nőhöz egy szolid ur. 
Ajánlatokat csak lakásra az 
igények megjelölésével elfo­
gad a hirdetőhivatal. 98

(w yorsi) (is. //7 fdetés
Uraknak vagy hölgyeknek 
leczkét adhatok a gyorsírás­
ból s rendkívül rövid idő alatt 
kezeskedem eredményért. 
Tanulóki a vagy gyermekekre 
nem refiectalok. Ajánlatok a 
hirdetőirodába küldendők. 81

Kifutóul
egy 14—15 éves fiú fölvéte­
tik. Ajánlkozók hagyják czi- 
möket a hirdetőhivatalban.

82

Tan t dóleány
felvétetik egy női szabónönél. 
— Czim a hirdetőhivatalhan.

Ivóvíznek legjobban ajánlva!
Kiváló orvosi tekintélyek 

által jelesnek elismerve, 
ez időben a legjobb és

legolcsóbb
ásványvíz

<9
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szerzésekre kizárólagos ügy­
nökül fővárosi napi vagy heti 
laphoz vagy más irodalmi 
vállalathoz ajánlkozik egy 
gyakorlott szakember. Aján­
latok (iKezelő»-nek czimezve 
a hirdetőhivatalhoz czimzen- 
dők. 99

Egy vasúti
szaklap joga eladó 100 írtért. 
Havi kiadás 40—50 írt. A 
bevétel pro rata temporis 
a_3(x) fit lehet. Vállalkozó 
Írjon: «Ügyes ember» ez. a. 
a hirdetőhivatalba. 83

Eg y ezüst
petit sor- és hasábmérőt ju­
tányosán eladok. Hol? meg­
mondja a hirdetöhivatal. 7(i

Az a j kormány
képcsoportja üveg alatt és rá­
mában db ja 5 lit. Czim a 
hirdetőin vatftlbnn. 86

Kedves
szőke! Fogadja őszinte ro­
konszenves részvétemet.
101 Egyetlen.

A«5

aV / Kittinö
étvágytalan­

ságnál, emész­
tési gyengeségnél, 

a máj. vese- és vizelé­
si szervek bajainál, mint

nyálk és keményedést oldó.
*

Kapható minden íuszerkereske- 
désben, valamint ÉDKSKUTV Is. 

m. kir. udv. ásványvíz-kereskedésében.

Fö letét MAUTNER ADOLF
luszer-nagykcrcskedííiiél, Arany Jíínos-utezii )I6.

Aki fék
hogy fölemészti csekély tuk'1- 
pénzét s elpusztul, Írjon 
«Segítő» czim alatt a hirde­
tőhivatalhoz. 103

Gyors ivó
alkalmazást keres Budapes­
ten. 10*

Imádott Klára
kisasszony 1 Emlékszik-e azon 
fohászra; illetőleg imára, me­
lyet a vasárnapi vihar alatt 
az égnek küldött a Szent- 
Gellérthegyen es mi nem­
sokára megállította a vihart' 
csókolja az önt sírig hűn és 
imádva szerető szőke kis ör­
dög] e —Z —


